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Idővel csak megértjük egymást. 
--Nagyon fontosnak tartók megismertetni t. olva- 

sóinkkal azon igen sokat markoló, de keveset szoritó 

törekvéseket, melyeknek szavakba fogott képét a brassói 

„Gaz. Tr." szokta felmutatni; álomital akar ez lenni a 

józanabb románok számára, mig azokat, kik csak pár 

lépéssel közelednek magyar polgártársaik felé nemzeti 

átok alá veti, s a mindkét nemzet életérdekében álló 
őszinte vállvetést már csirájában elfojtani igyekszik. 

Azt hisszük, hogy szélmalmok elleni harcz lenne 

komolyan sikra szállani azon, ma már jól ismert ellen- 

felekkel, kik Magyarországnak javát akként óbajtják,hogy 

mindenekelőtt ez állam az ő szeszélyökért hajtson végre 

magán valami japáni öngyilkosságot, s eltérést csak 

annyiban engednének, hogy egyelőre csak jobb karját, 
Erdélyt kellene a magyarnak levágni az állam testéről, 

mely szerintök igy virulhatna fel legjobban. 
De ha vannak polttikai ellenfeleink közt olyanok, 

kik efféle jó tanácscsal akarnának minket az európai 

müvelt népek sorából eltüntetni, nem gondolva meg azt, 

hogy az általok, állitólag forróan szeretett román nemzet 

is csak a magyar államban őrizheti meg létföltételeit az 

alkotmányos szabadság védelme alatt, — vannak és pe- 

dig többségben oly férfiak is a románok közt, kik nem 

segitenek az élesebb belátásu román hnzafiak kimélyte- 
len ledorongolásában, hanem kimutatják azt, hogy az az 

erdélyi autonomia soha se lehet román nemzeti pa- 

nacea. 

Például a „Teleg. Rom." most ismételve hangsu- 
lyozza a magyar és román nemzet közti kölcsönös bizalom 

szükséget.Reflectál a két nemzet etnographiai helyzetére 

a nagy szláv tenger közepette; utal arra, hogy egyikök 

oldala mellett sem áll ugyanazon faju hatalmas biroda- 

lom, melyre a vész órájában támaszkodhatnának külö- 
nösen és pedig nagyon helyesen azt hangsulyozza, hogy 

„a románok és a magyarok érdekei oly szorosan kap- 

csolatesak, miszerint még jövő lételük is a jóegyetér- 
téstől és együttes cselekvéstől föltételeztetik. 

Ebből láthatjuk, hogy a román államférfiak és 

journálisták nem használnak mindnyájan egy szemüveget 

a hazai állapotok megitélésénél; nem tndul ki mind- 

egyik azon fanaticus düh álláspontjáról, mely az ugyan- 

azonegy haza érdekében közös fiait ellenségként óhajtaná 

egymással szembeállitani. 

Hogy még sok helyütt tapasztalni lehet a bizalom 

hiányát román és magyar közt, ezt elvitatni nem lehet; 

de ép oly kevéssé azt, hogy ennek legfőbb okozói ép 

azok, kik a jóravaló népet nem szünnek meg nyugalmá- 

ból fel-felizgatni, majd arany-hegyekkel biztatván, majd 

talra festett ördögökkel rémifgetvén a könnyenhivőket. 

Ennek a bizalmatlanságnak gyökereit részint a rég- 

és közelmultban, részint a jelenben kell keresnünk; a 

mégi a rendszer büne volt, ezért józanul a jelen ivadékot 

hibáztatni nem lehet, anmálkevésbbé, mert az ősi igaz- 

talanságot jóvá tenni önként igyekezett; a közelmultért 

minket illetne meg a merev visszautasitás, de bölcsen 
fátyol vettetett a siralmas tévedésekre; hanem ezt tenni 

a jelen olyan testet öltő törekvéseivel, melyek ismét ama 

végzetes ut felé mutatnak, korántsem lenne okszerü: a 
haza érdeke mindenekfölött. 

Ha Magyarország nem akar darabokra szaggat- 

tatni, midőn a Nagy-Germania részt rész után egyesit; 
midőn az óriás szláv áradat ép itt nálunk támadható résre 
les: — ez némelyek előtt lehet nemtetszetős, hanem ál- 

lamuonk érdekei vagyis a benne lakó valamennyi szabad 

népé – köztük a románoké is az egységes kapocs 
megőrzését követelik. 

Ebben a keretben haladjon, müvelődjék, gyara- 
podjék s fejtsen ki minél hatalmasabb anyagi és szellemi 
erőt a románság is; ezt örömmel látja minden magyar 
hazafi, mert ez közös hazánk javára szolgáló tényező; 
itt és ebben tehát nemhogy akadályt, de támaszt várhat- 

nak a magyar nemzettől, a magyar államtól; de másfe- 

lől, ha a „Teleg.4 is belátja, hogy a magyar és román 

nem nyomhatja el egymást, hanem egy „harmadik 

hatalmasabb teheti a lábát nyakára, ám tanácsolja őket 

oda, hogy segitsenek a közös haza egységének meg- 

szilárditásában, s abban, hogy mint egyenjogu polgárok 

békében és biztonságban élvezhessük alkotmányos jo- 

gainkat, s az erős hazában láthassuk megelégedettnek 
a benne lakó nemzetiségeket. 

A törvényhatósági rendezés 
köréből. 

O Az „Ellenörtt egy miskolezi levelet közöl, 
melyben mintegy a többi törvényhatóságok számára 
követendő példaként elősorolta.ik, mikben állapo- 

döttségének egyik szakosztálya. 
A nevezett szakosztály ugy tekinti az 1871. 

XLII. t. oz. 44-ik §-lyében felállitott állandó vá- 
lasztmányt, mint az eddigi különféle küldöttségek 

összesítését, mindazáltal ugy vélekedik, hogy bizo- 

szellemév 

dott meg eddigelő Borsodmegye szervező kikül- 

nyos külön tárgyakban jövőre is fognak külön bi- 
zottságok önállóan működhetni, a mi szerintünk 

Miután azonban a 44-ik §. első bekezdése 
szerint a 43. § a. b. c. e. f. i. k. m. pontjai alatt 
elősorolt ügyeknek, s átalában az önkormányzat 
fontosabb ügyeinek közgyülési tárgyalását az 
állandó választmány késziti elő s nehogy a gyülési 
tárgyak kellőleg elő nem készittetvén, meglepeté- 
sek utján helytelen határozatok keletkezzenek a 

gyüléseken, a törvény egy más szakasza szerint 
pedig a napirenden levő tárgygyal össze nem függő 
önálló inditványokat se lehet a gyülésen tárgyalni, 
ha 24 órával előbb bejelentve nem voltak, attól tart 
a borsodmegyei szakosztály: hogy igy mindet el 
lehetne odázni, ha mindjárt a napirenden levő tárgy- 

azon gyal összefüggésben inditványoztatnék is, 
ürügy alatt, hogy azt előbb az állandó választ- 
mánynak kell előkészitnie. 

Nehogy ez történhessék, 
meg a szakosztály, hogy ha ily esetekben az indit- 
ványozó és még öt tag kivánja, az állandó bizott- 
mány a fennforgó tárgyat azonnal felvenni s a más 
napi ülésben előterjeszteni köteles legyen. 

Részünkről sem tartanók helyesnek, hogy va- 
lamely közérdekü tárgy bizonytalan időre elhalasz- 
tassék; de másfelől azt is tudva, hogy nincs oly 
tárgy, melynek inditványozója s öt pártolóla ne 
akadna, viszont attól tartunk, hogy valaki a tizen- 

egyedik órában oly nagyobbszerü tárgyat hozhat 
szóba, melynek előkészitésével — a szükséges ta- 
nulmányozás miatt — egy 24 óra alatt el nem ké- 
szülhet, s igy a czél, t. i. hogy elhamarkodott ha- 
tározatok ne hozassanak, nem fog eléretni. 

Czélszerübb lesz tehát az ilyen tárgyakra nézve 
– ha nem rendkivül sürgösek — azt kötni ki, hogy 
azok elintézése a bövetkező közgyülésről el ne 
maradhasson. 

Nem osztjuk a borsodmegyei szakosztály azon 
aggodalmát, mikép az alispán (58. §.) végrehajt- 
hatná, vagy mellőzhetné valamelyik miniszteri ren- 

deletet, a nélkül, hogy a megye még csak tudomást 
is vehetne róla. Az alispán, az általa végre nem 
hajthatónak vélt rendeletre nézve a főispánnak tar- 
tozik jelentést tenni, s csak ha ez távol van, ir fel 
ő a belügyminiszterhez, s ha ez rendeletét továbbra 
is fenntartaná, csak azon esetben terjesztheti a köz- 
gyülés elé, ha a főispán nincs jelen, (d. par.) a 
gyülés összehivásának joga ez utóbbié levén. Az 
ellenőrködés tehát tehetlenné teszi, hogy a megye 
első tisztviselője valamit eltitkolhasson, különben is 
alább az o. pont alatt meg van irva, hogz az alis- 
pán a közgyülésnek (és főispánnak) tüzetes (tehát 
részletes) jelentést tesz intézkedéseiről és a tör- 
vényhatóság állapotairól. Egyébiránt „superfiua non 
nocent;f ha e részben mégis helye volna némi 
aggodalomnak, nem tartjuk a törvénynyel meg nem 

egyeztethetőnek, hogy a megyei statutumokban e 
részben czélszerű intézkedés történjék. 

Hanem azért, mert a járás-biróságok nem 
fognak mindenütt összeesni a közigazgatási járá- 
sokkal, ez utóbbiak elnevezését koránt sem vál- 
toztatnók át „szakaszokká.4t A magyar ember fő- 
ispánt vármegye, szolgabirót járás nélkül képzelni 

sem tud. Mindkét elnevezés történelmi jogosult- 
sággal bir; ha az egyikhez ragaszkodunk, tartsuk 
meg a másikat is. A megyék alkerületét századok 
óta hivják „járásoknak,4t legyenek azok ezután is, 
már csak azért is, mert valódi bábel-tornya lenne 
belőle, ha minden megye máskép keresztelné el 
saját alkerületeit. 

A ,Kol. Közl.. eredeti távsürgönye. 
Bécs. Erősitik, hogy Hohenwart meg- 

kötötte az egyességet Riegerrel a cseh kér- 

désben, csak pénzügyi részletek vannak még 
függőben. 

Berlin. A császár komolyan gyengél- 

kedik, az idén minden tervelt utazás elmarad. 

Cairo. Rendkivüli készülődés a török 

pánczélos flotta érkezése hirére. Az ameri- 

kaiak ágyukat szolgáltatnak az alkirálynak, s 

torpedokat helyeznek el Egyptom partjain 

ugy a vörös, mint a középtengeren. 

KLegujabb táviratok. 
Páris, jul. 2. Az „Opinione Nationale irja : 

Mondják, hogy a kormány nem szándékszik az öt mil- 

liárdra haladó aláirást redukálni, ha az aláirók beléegye- 

zésöket kijelentik. A biztos kezekben levő kölcsönjegyek 

1-én az 

élelmezési járulék a poroszoknak fennakadás nélkül ki- 
bizonyosan nem fognak redukáltatni. — Jul. 

fizettetett. 

Páris, jul. 1. A párisi gróf tegnap meglátozatta 
Thierst. Ma este Thiers nagy ebédet adott, melyre az 

Orleans herczegek is hivatalosak voltak. Ujabban meg- 

hazudtolják a hirt, mintha Jules Favre lemondana és 

abban állapodott 

millióval vett részt a franczia kölcsönben. 

Páris, jul. 2. A választások be vannak fejezve. 
A részvétel jelentékeny volt. Több lap reményli, hogy a 

mérsékeltek névsora győzölt, mindazonáltal holnap előtt 

alig lehet az eredményt csak megközelitőleg is tudni. u 

teljes nyugalom uralkodik. 

Róma, jul. 2. Az olasz király ide érkezett. 
Humbert herczeg, Róma polgármesterre az olasz minis- 

terek és a parlamenti küldöttség üdvözölték őt. Több 

rendbeli küldöttség fogadta lobogó zászlók és zeneszó 
mellett. A királyt a nép lelkesülten fogadta; a király 

a Cuirinal erkélyén több izben megjelent; azután több 

mint szász municipium küldöttségét fogadta. Itt folyvást 
esik az eső. 

Az orosz sajtó Ausztriáról. 
Ausztriának irja többek közt a „B. 

W." — (öldrajzi helyzeténél fogva, mond 
az orosz czikkiró, azon végzetes sors jutott, hogy Orosz- 

társa is legyen. Ezen vetélykedés nem esetleges, se nem 

mesterséges, hanem gyökerezik az azon alapokon, a 

melyeken ezen birodalom keletkezett. Ausztria azon pil- 

lanattól fogva, midőn megszünt mint német birodalom 

létezni, köteles nagy szláv állammá lenni, vagy semmivé. 

Ausztria csak szláv elemei által lett tekintélyes állammá; 

ez bizonyos, mert csehek, lengyelek, tótok, szlovenek 

és horvátok nélkül nem lenne semmi jelentősége. A je- 

len korban a szláv nemzetiségeknek teljes politikai 

egyenjogusitása azonos azon kérdéssel, kell-e az osztrák 

birodalomnak létezni vagy nem ? Rosz osztrák hazafiak 

azon miniszterek, kik Ausztriát inkább germánizálni 

vagy magyarositani, mint szlavizálni akarják. Ausztri- 

ának szláv birodalomnak kell lennie. De Oroszország is 

szláv állam, s ez épen azon pont, melynél a két állam 

érdekei érintkeznek, az elsőre nézve — vagy barátságot 

vagy veszélyt jósolva. 
Az összes ausztriai szláv nemzetiségek kielégitésé- 

től föltételeztetik Ausztriának bizton léte Oroszország 

telől. 
Ausztria és Oroszország föladata a szlávokat egybe 

gyüjteni, s épen ezen föladatban rejhik az ok, hogy az 

egyiknek belpolitikája, a másiknak érdekeire nézve nem- 

zetközi kérdést képezhet. 
Oroszországnak minden előnye és haladása ter- 

mészetes visszahatást gyakorol az ausztriai szlávokra; 
és megforditva, az orosz nemzet nem lehet képviselve a 

maga kormánya által, közönyös az osztrák szlávok ilyen 

vagy amolyan sorsa iránt. 

Nem lenne az beavatkozás Ausztria- -Magyarország 

belügyeibe, ha kormányunk minden kedvező alkalommal 

közölné az illetőkkel öszinte óhajtását, hogy minden 

szláv népfajnak biztositva legyen a teljes nemzeti ki- 

Különben az osztrák szlávok Oroszország iránti 

rokonszenve, ha nemzetiségi igényeik ki nem elégittetnek, 

oly politikai mérveket vehet föl, hogy Oroszország egy - 

szerre oly események terére nolle-velle szorittathatik, 

melynek bekövetkeztét sem magára, sem Ausztriára 
nézve nem óhajtja. 

Beust ur azonban ellenkező véleményben van, ő a 
minap azt a nyilatkozatot tette, hogy ő nem türné Orosz- 
ország beavatkozását az osztrák belpolitikájába, s hogy 
ily beavatkozásra nem is szolgáltatott okot. Nevetséges 

Beust urnak elbizottsága, ki azt képzeli; hogy ó Orosz- 

országnak adhat vagy nem adhat valamire engedélyt. – 

Beust ur balul fogja föl a belpolitikát s hiába mondja, 

hogy Ausztria nem adott okot Oroszországnak tiltakozásra. 

Mit beszél ő polinkáról! Hiszen már bebizonyitottuk, 

hogy a szláv keldvs A usztriában nemzetközi viszonyain- 

kat is érinti. Oroszországra nézve igen fontos tudni, mily 

rendszer uralkodik Ausztriában, s még fontosabb az, 

hogy ezen kormányrendszer ne támaszkodjék orosz-el- 

lenes elemekre. Nem orosz-ellenes elemek a szláv nem- 

zetiségek és mig kezőkben nem lesz az összes osztrák 

politika, addig Oroszország aggodalommal fog tekinteni 

Ausztriára. Igy volt ez eddig s ugy lesz jövőben is, csak 
hogy még nagyobb mérvben mert a német párt rendki- 

a magyarok pedig hirdetik, hogy velük megküzdeni, 
történelmi hivatásukhoz tartozik. Mielőtt érdekeink biz- 
tositására fegyverhez nyulnánk, jó lesz Ausztriát béké- 

sen figyelmeztetni nyugtalanságunk okaira. Beust ur 

hiszi, hogy nekünk nem szolgáltatott okot tiltakozásra ? 

De gondolják meg, ha Oroszországnak az osztrák 
belpolitika következtében szükséges lenne egy ked 

pillanat erélyes rendszabályokra, a mostaninál ked 
alkalmat nem találhatna. Francziaország ereje kimerült, 

Törökországgal benső baráti ezne állunk, 
nia, mig a háladatos Vilmos császá 

(og rántani kardot, s Angolország 

országgal szemközt ne csak szomszédja, hanem vetély- 

Boroglie herczeg lépne helyébe. Strassburg városa 15 

vüli cinismussal roszakaratot tanusit Oroszország iránt, 

Hát az orosz nemzetiség helyzete Galicziában mit jelent ? 

Az eszme vartnög talált, a társa 

marad-e é a Habsburgok 
nem A mnemzetiségek egymás elle 

a nemzetek háboruját, kölcsönös testv 
az egymás ellen felbőszült nemzeti 
lyamatba hozni. — S mi rémület né 
tunk azon pillanatra, midőn ilyen 
jelszó. De Ausztria közeledik sorsáho 

Ez csak elég világos beszéd! 

És a magyar hadsereg teljessé egész 

mindig késik ! 

Az emberek, kik e czélból Lond 

jobbára az 1863-ki szerencsétlen 

és igy keletkezett a ma annyira tsmereles 

A czél, melyet első sorban 

hogy a munkások legelőször is po 

jussanak, és igy a tőke uralma alól 

Lasalle, kinek tanai rövid idő alatt ropi 

nyertek. 

Glachauban Szászországban az otta 

asszonyok az első socialista da ille-fél 

követett. 

Angolkunban , Eranocziaors: 

szágokban több tagot szerezt 

hez láttak. 
Az egyes államok k ! 

a viszonyok különfélesége, 
bonyolódott társulatot egy egység 
a társaság akkori vezénylőit az 

hogy u. n. osztályokat Cse 
rendesen egy országra terjed ki 

letek, melyek sajátságos 

osztálylyal pirnak. Igy például 
területnek külön osztálya van,



ket pedi 
itt müködésüket. 

munkás-egylet igen szigoruan jár 

elében. A fölveendő tagnak mindenek 

ag által kell ajánlva lenni; legelő- 

„és csak félév lefolyása után, ha 

s 

ly függelékben a társulat alapszabályait tar- 

ek átvétele által az illető beleegyezését 

magát a szövetkezés rendeleteinek való 

elezi. 
agok száma angol levelezők szerint 2–3.000,000 

közeliti a valóságot. E szám különben igy 

fFrancziaország 800,000. 
Angolország 800,000. 

igium 200,000. 
Sechweicz 60,000. 

Németország 300,000. 

Spanyolország 40,000. 

Olaszország 100,000. 
szerkezet központositására van alapitva. 

központi bizottmány Londonban Marx Károly 

öklete alatt áll, mint vezértitkár müködik mel-
 

us J. Gy,, ki szabólegényből nemzetgazdas
ági 

dé fel magát. 
Az osztályok évenkénti jelentést nyujtanak be a 

ti bizottságnak, mely abból szerkeszti össze álta- 

os jelentését. 
Az osztályok csekély önállósággal birnak, minden 

sabb ügyben a központi bizottság utasitásainak 

tására vannak kötelezve. Ez alkalmazza a párt- 

szerkesztőit és nevezi ki a fontosabb egyletek el- 

it; a választásnak, melyet a munkásközönség esz- 

csak szinleges értelme van. A ,pártfegyelem. 

isztó; senki sem mer különvéleményt nyilvánitani, 

onti bizottság rendelete dogma, és igy Marx tanár 

arbarság csalhatatlan pápája. E pártfegyelemnél 

kényszerültek sokan az értelmesebbek közül is, pl. 

bel a commune iszonyatos tetteit védelmezni. 

Igy tehát a kötelességek, melyeket minden tag 

vállal, igen terhesek. A központi bizottság által 

tagnak joga van a közgyüléshez felebbezni, azon- 

ily esetek igon ritkák, 
igyoni viszonyai általában igeon kedvezők, jólle- 

árisi felkelés sikertelensége miatt e pillanatban 

ileg ziláltak. Az évi bevételek tagilletményekben 

00,000 frtra mennek; ide járul, hogy a vagyonosabb 

ennél sokkal többet küldenek be. Pedig a szövet- 

zésnek sok vagyonos tagja van pl. Ledru-Rollin, Cer- 

uschi, Louis Blanc és másak. A társulatnak mindazon 

szágok fővárosaiban, melyekben müködik, bankárjai 

k. 
Ez azon társulat szervezete, mely Londonból kor- 

vozza a világ munkásait, mely szervezeténél fogva 

agy hatalmat fejthet ki, és a legveszélyesebb kihágá- 

gásokra szolgáltat gyuanyagot. Legutóbbi kiáltványai is 

é mutatják e vészterhes irányt, dühös nyenven 

jtogatást és háborut hirdetnek ezek, és a szabadság 

az barátjainak iszonyát ébresztik fel. 

Legujabb külföldi hirek. 

Róma, jul. 2. Victor Emmanuel megér
kezett, s 

roppant lelkesedéssel fogadtatott, s a nép kivánságára 

többször megjelent az erkélyen.
 A pápa lemondott volna 

arról, hogy elutazzék, miután Fra
ncziaország kormánya 

visszahuzta azon ajánlatát, hogy a pápának Corsicát 

lakhelyül átengedi. A hatalm
ak követei már mind meg- 

érkeztek. 
Páris, jul. 3. Rouenben a poroszokat kövekkel

 

dobálták. Manteuffel parancsot adott ki, hogy ismétlés 

esetében fegyveres erőt kell 
használni. 

Az állitólagos hármas szövetségről ker
ingő hirek a 

„Patrie ezimü lapnak alkalmat s
zolgáltatnak a követ- 

kező megjegyzésekre: „Alaptala
nnak tartjuk a hireket, 

mintha az osztrák-magyar birodalom Oroszországhoz 

közelednék. Ausztria a bécsi franczia képviselőnek e 

tekintetben határozott fölvilágosit
ást nyujtott. Ausztria jó 

viszonyban akar lenni Berlin és Pétervárral, de nem 

óhajtja a hármas szövetséget, mely saját
 érdekeire nézve 

veszélyes és Francziaországra nézve csak ellenséges 

indulatu lehetne.4 

Franczia lapokban olvassuk, hogy Páris 
helyőrsége 

ezután 70,000 ember katonaságból és 15,000 rend- és 

csendőrből fog állani. A kormány mind
amellett egyelőre 

Versaillesben marad, miután a nem
zetgyülés nagy több- 

sége hallani sem akar az átköltözködésről. Az orleansi 

herczegek közül nehányan, mint hire jár, Párisban 

szándékoznak letelepedni. 

A franczia hadsereg-reformra vonatko
zólag a „Ti- 

mes" Versaillesből azon tudósitást hozza
, hogy a hadse- 

reg költségvetése nem fog fölebb emeltetni, bár megta- 

koritások sem fognak történni. A franczia kormány — 

mondja a „Times" tudósitőja — nélkülözhetlennek tart 

egy erős hadsereget, hogy az or
szágban fönntartassék a 

belnyugalom. A porosz hadtest-rendszer valószinüleg 

meg fog honosittatni Francziaországban. Ez által el 

lehetne érni, hogy háboru idején 
gyorsan történnék meg 

a hadsereg összpontositása. 

A socialisták Németországban élénk te
vékenységet 

fejtenek ki a frankfurti békekötés óta. Szászországban 

Chemnitzben jun. 25-én nagy 
népgyülést tartott a so- 

cialis munkáselem. A szónokok közü
l Most munkásvezér 

igen heovesen kelt ki a birodalmi gyülés ellen, melyről 

azt mondá, hogy csak papokból, ju
nkerekből s a bour- 

geoisie tagjaiból áll. Ellőttük csak a pénzzacskó az 

egyedüli uralgó szempont, és e bir
odalmi gyüléstől semmi 

őt sem várhat a nép. A gyülés
, melyen állitólag 15,000 

ember vett részt, Végre határozatilag bizalmatlanságot 

szavazott a német birodalmi 
gyülésnek, és 10 órai mun- 

kaidőt sürgettek a munkások 
számára. 

vurnosÁcon. 
meg- Vidékről az előfizetések egyenesen a 

szerkesztőséghez beküldendők
. 

A légszeszvilágitás megvalósul
ásához nap- 

ról napra közeledünk. Mag
a a gyárépület hatalmasan 

emelkedik s a burkus mérn
ökök majdnem az egész be

l- 

város utczáit befutották vezetékárkaikkal, melyeknek
 jó 

részében a csöveket is elhelyezték s nagy részét megis 

próbálták, be is födték. Hinni kezdjük, hogy az ősz 

derekán nem lesz jámbor óhajtás Kolozsvár utczáin a 

gázfény. Hanem hát mikor lesznek diszta
dó élőfasoraink 

s ezek mellett egy meglábolható járda, mert 
a mostani 

sok helyütt lábficzomodással fenyeget. 

A közlekedés megélénkülését nálunk a 

nagyhid táján észlelhetni leginkább, itt kora reggel óta 

halad a sok szekér az indóház felé, külön
ösen a Kolozs- 

ről sótszállitó szekerek képeznek egész szekérkaravánt, 

mely végtelen hosszuságban siet a vasut felé megmene- 

külni terhétől, a Királyhágón tul óha
tjva várt jó erdélyi 

sótól, országrészünk e maig csekély mérvben kizsák- 

mányolt kincsétől. 

A Széchenyi-téren pompás bérházat emel 

Jakab Elek derék polgártársunk, pár hét alatt már fedél 

alatt lesz az épület, mely e szépjövőjü tért na
gyban fogja 

disziteni, Vajjon fogják-e követni e példát azon vagyo- 

nosabb polgárok, kik e helyen birnak telkeket, vajjon 

sorakoznak-e az uttörővel arra, hogy a szép té
r ronda- 

ságait kiebb-kiebb szoritsák. Ha azok az ablakukkal föl- 

detérő gunyhók s tüzfészektársaik eltünnének a Széche- 

nyitérről, ez a hely lehetne Kolozsvár egyik legszebb 

helye; pár szép sétány s egy jóravaló vállalkozó által 

állitandó kioszk arra emlékeztetné az indóháztól
 hozzánk 

beomnibuszozó külföldi utasokat, hogy itt mé
ltó iparkodó 

l utódai laknak azoknak, kik már a középko
rban hirnevet 

szereztek volt Kolozsvárnak, mint jelentőséggel biró na- 

gyobb városnak. 

— Tisza Lajos közmunka- s közlekedési mi- 

niszter urnak a fővárosi közmunkák tanács
ánál viselt al - 

elnöki állásáról lett lemondása folytán a magyar királyi 

miniszterium f. hó 1-én kelt határozátával, az 1870. X. 

t oz. 11. §-a értelmében, a nevezett tanáos eln
ökévé gr. 

Szapáry Géza zalamegyei főispánt nevezte ki. 

- Moldvilág és fáklyafénynél is dolgoznak 

nálunk a légszeszvezetés körül. Nálunk az efféle ujság, 

de jobb ujság mint a szesz hitelezés, mert há
t csak dol- 

gozva haladunk, gyarapodunk Milyen szemm
el nézhetik 

ezt azok, kik a nap délutánját az édes semmittevésnek 

áldozzák, bár lennének kötelességszerü teendőik, még 

pedig polgártársaik javát érdeklők. 

A tüzérségi nagy gyakorlatok a taksonyi
 

pusztán fognak végbemenni. A helyszinének megvizs- 

gálására és tanulmányozására már is több tiszt és altiszt 

küldetett ki, kik a szükséges munkálatokat legkésőbb e 

hó 20-ig tartoznak befejezni, hogy a gyakor
latok a jövő 

hó elején okvetlenül megkezdődhessenek. A szórőlöve- 

gekkel és nagyobb ágyukkal való gyakotlatok augusztus 

közepén következnek. 

pálinka-verseny. Az uj bérlőknek hatal
mas 

versenytársuk támadt a régiben. Ők furfango
san kitudták, 

mit jövedelmezhet a szeszárulási jog haszonbérlete, ha- 

nem a beavatott könyvvezető nélkül maradott előbbi 

vállalkozó sem dugja kezeit zsebre, ő is világosan akar 

látni saját szemeivel, s ezért a speculatió egy uj nemét 

találta fel zsebeiben a status duo antet fenntartandó. 

Heller ur ad hitelbe mindenféle pálinkát 4 -6 hélre, s 

igy valószinü, hogy e 66,666 frt 66 krból nem egy v 

fog leütni. Az efféle concurrentia soha sem árt a
 fogyasztó 

közönségnek, ha t i. csak azok vennék 5 vedrenként a 

szeszt, kik dolgosaik számára nagyobb qduantum
ot igé- 

nyelnek; csak nehogy az legyen belőle, hog
y könnyelmü 

emberek privat használatra szerezzenek hitelbe egy-egy 

ötvedrest, s ennek szomszédjában tartsanak hüsítő 
siestát 

e forró napokban, hozzátartozóik nagy busulására; ne- 

hogy olyan korszakot nyisson ez a pálinka-hitelezés vá- 

rosunkban, mely faluhelyt törökbuzaszedés és szüret 

táján szokott divatozni. A hatóságnak már csak a bérlő 

jogai megóvása szempontjából is figyelemmel kell k
isérni 

e szeszversenyt, nehogy a rozsolis, rostopschin és fino- 

mabb szilvorium özöne valakinek megártson. Érdekes 

lenne mindenesetre följegyezni, mennyivel több kellend 

el ez italnemüekből a verseny keletkeztének napjától. 

Érdekes hir. Széltében beszélik, hogy a 

Lloyd-társulat gyülést tartott a napokban s ,tekintettel 

a kereskedelem óhajtott megmagyarositására s a haza- 

fiságnak még a börze hőseit is kötelező kivánalmairaf, 

elhatározá, hogy uj évtől fogva a „Pester Lloydot" ma- 

gyarul is ki fogja adni. E hirnek különben már az is 

jellemző, hogy szárnyra kaphatoti. 

- Reményi Ede, jeles hegedü-müvész hazá
nkfia 

jövő hétfőn körünkbe érkezik, s jövő héten pár hang- 

versenyt rendez a városi redoutteteremben. Addigis, mig 

a bizonyára érdekes müűsort közölhetnők, figyel
meztetjük 

a műértő és műpártoló közönséget azon ritka élvezetre, 

melyben öt év óta nem volt alkalmunk részesül
hetni. 

= A cultura haladásának egyik államismei 

mértéke a szappan-fogyasztás. Hát a növekedő sör- 
és 

szeszfogyasztás valjon mire mutat ? 

Felhivás. Márkus László urat felkérem 

hivatalos értekezésre haladéktalanul Kolozsvárra 

jöni. Kolozsvártt, 1871. julius 3. Szász Gyulam.k. 

(Necrolog.) Vajna Sándor országos ügyvéd — 

mint végrendeleti végrehajtó mélyen megilletődve tisz- 

telettel jelenti, hogy özvegy Pfenningsdort Antalné szü- 

letett Czikéli Anna, életének 72-ik évében, öz- 

vegységének harmadik havában, huzamosb idő óta 

emésztő aszkorban, a haldoklók szentségének ájtatos 

felvétele után, folyő hó 1-én estvéli 8 órakor meghalt. 

Az idvezült nő alig három hónappal élte tul elhunyt 

férjét s követte öt, — hogy kivel az életnek örömét és 

fájdalmát 50 éven át oly hiven megosztá, azzal együtt 

aludhassa a sir örök álmát. Az dvezült ne
mes lelkü nő- 

ben a családi eletnek és rendes háztartásnak egy ra- 

gyogó csillaga hunyt alá, ki mindig örök vidám kedely- 

fyel teljesítette köre teendőit. Szép lelkének emelkedett- 

ségét tanusitja vegiatézkedése, melyben öszsz
es vagyonát 

üdvös alapitványokra, jótékony czélokra, távoli rokon
aira, 

számos jó embereire vagy azoknak gyermekeikre h
agyta 

hátra. Ő méltád kiérdemelte, hogy emléke áldva l
egyen 

s neve mindig tiszteletben tartassék. Az udvezültnek 

hült telemei tolyó hó 3-án délután 4 órakor fognak a 

rom. catholica anyaszentegyház gyászszertartása szerint 

a belközég utozai saját házától a köztemetőben lévő 

családi sirboltba elhelyeztetni. — Lelkéért pedig az en- 

gesztelő szent mise áldozatok ugyan e hó 4-én délelő
tti 

10 órakor a Plebania nagy templomban fo
gnak az Egek 

Urának bémutattatni, — mely mind két rendbéli 
végtisz- 

teletre a résztvevők tisztelettel meghivatnak. Kolozsvártt 

julius 2-án 1871. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Jul. A-ről: 50, Metallidues 159.35 50, Nemzeti 

kölcsön 68 90. 1860-diki államkölcsön 101.20. Bank- 

részvények 774. Hitelrészvények 288.50. London 122. 

55. Ezüst 120.65. Cs. kir. arany 5.78. Napoleon- 

dor 9.783%0. 
Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.- 

Temesi 78. — Erdélyi 76 50. Horv.-Slavon 85.75 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor Józsetf.
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